
K O T V E T E R V V R H U T R E P E T L I K E 

Na 15. strani Zupanč i čev ih » S a m o g o v o r o v « j e p o d n a s l o v o m »Teb i« tale 
kratka pesem: * 

K o t ve ter v v rhu trepetlike, 
t ako si v m o j e m srcu ti: 
ves gaj molč i , le v nji šumi — 
in duša, polna t vo j e dike, 
t repetajoča te slavi. 

V Sofok le jev i literarni zapuščini j e ohranjen f ragment z isto p r i s p o d o b o 
( T G F ed. Nauck p . 136 N o 22): 

(Dobeseden p r e v o d : . . . kakor v ve jah v i soke trepetlike, tudi če nič 
drugega ne, vendar kaka sapa poz ibava njen vrh in šelesti z listjem.) 

Podobnos t z Zupanč i čev imi verzi j e naravnost presenet l j iva: v o b e h 
pr imer ih i m a m o isto d revo , isti ve ter v v rhu trepetl ike, isti m i r vsenaokrog . 
So fok le j ev xctv člUo ^r,6tr j e čudov i t p o skrivnostni godb i voka lov , p o svoj i 
lakonski zgoščenost i pa se zdi skoraj nepreved l j iv . Zupanč i č pa j e Sofok le ja 
še za en zlog posekal : >ves gaj m o l č i « . 



T o d a — da b i se Zupanč i č tako temelj i to ukvar ja l z ant iko? Da bi p r e ­
biral ce lo fragmentd grških t rag ikov? Skoraj never je tno! L a h k o pa j e ta 
f ragment srečal k je drugje , v kaki antologi j i ali p o d o b n o , saj ga večkra t na ­
vajajo, ker j e p o s v o j e m impres ion izmu res ma lo nenavaden, skoraj » p r e m o -
deren« za Sofokle ja . M o r d a ga j e ko t torzo zanimal, mo t iv se m u j e zdel lep, 
pa m u ni dal miru, dokler ga ni dopoln i l in prel i l v zakl jučeno pesem. 
M o r d a . . . 

Neka paralela m e d Z u p a n č i č e m in S o f o k l e j e m j e tudi v ciklu » M a n o m 
Josipa M u r n a - A l e k s a n d r o v a « . T u i m a m o verze » . . . D v a črna curka, veš , 
preli la sta se čez oč i n j egove , baš čez oči — dva črna, črna cu rka« . T o mesto 
m o č n o spomin ja na os lepi tev kral ja Oidipa (Kral j Oidipus v v . 1276—1279), ki 
se glasi (v S o v r e t o v e m p r e v o d u ) : 

izza odpr t ih v e k se uli jeta 
k rvav i m u zenici p o obrazu, 
ne v kapljah, o, dva strašna črna curka 
m u kakor dež pršita iz oč i . 

Oč i tno j e bi l Zupanč iču , pri ka te rem bi sicer zaman iskali kakih m o č ­
nejših antičnih vp l i vov , Sofokles p o s e b n o pri srcu. Mika l ga j e najbrž zlasti 
v zvezi z dramatskimi poskusi . Tudi na » V e r o n i k o Deseniško« j e imel p r e ­
cejšen vp l iv , več jega , kot si navadno mis l imo. K o l i k o skupnih potez imata 
n. pr. Ve ron ika in Ant igona! Res j e sicer, da nas Veron ik in »tragični k o n e c 
ne pretrese tako ko t pri k a k e m Sofok le ju ali Shakespearu« (J. Mahnič , Oton 
Zupanč ič , 87), vendar sta si n juna značaja v mar s i čem p o d o b n a . Se bo l j s o ­
rodna sta si He rman in K r e o n : v obeh pr imer ih i m a m o lik nasi lnega oblas t -
neža, ki gre za dosego svo j ih sebičnih c i l j ev tudi p reko č lovešk ih trupel. In 
da j e paralela še popo lne j ša : oba propadeta p rav v t renutku svo jega na v idez 
na jveč jega t r iumfa: oba izgubita svo je najdražje, svo j »zadnj i adut« : Herman 
sina Hermana , K r e o n sina Haimona . Tudi celotna idejna zasnova »Veron ike 
Deseniške« j e bližja Sofok le ju kakor pa Shakespearu, na kar j e opozor i l že 
L. Tesniere (Oton Joupantchi tch, 238): »par le fond de sa tragedie, J o u -
pantchi tch se rapproche plutot de la tradition de S o p h o c l e et des tragiques 
grecs« . — T o d a to le m i m o g r e d e . O tem bi bi la po t rebna obsežnejša študija, 
kar pa prerašča okv i r tega članka. Kajetan Gantar 


